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PREDGOVOR 



Bosanski muslimani ses a tesawufom, uformi u kojoj je sa donosiocuna is lama 
u ova krajeve dosao, susrecu istovremeno kada uce iprve istine svoga dina , On irn nije 
stran i praktikovanje sujijskog nacina zivota u Bosni primino je tako vec dugo 
vremena. Bez namjere da sire obrazlazemo hislorijat sufijske misli u bosanskih 
muslimana, njen razvoj, izgmdivanje, produb Ijivanje Hi pah deformacije, zelimo samo 
da ukazemo na cinjenicu da bosanski muslimani sa tesavvufom zive onoliko dugo 
koliko zive i sa samirn isiamom u ovint krajevima . 

Naksibendije, kaderije , mevlevije i drugi sufijski mrikati i danas imaju svoje 
medzlist, svoje tekije, svoje sejhove iderme u ovorn dijelu islamskog svijeta. O sufizma 
se, s obzirom na njegovu prisui nos t, mnogo govorilo ipisalo * Mozda hi biio zanimljivo 
napraviti jednu opsezniju studiju o vecim radovbna, znacajnijim djelima na tcmu 
sufizma ciji su autori muslimani iz ovih podrucja , bez obzira na kojtm sit od tri jezika 
na kojima su o tome pis all naM muslimani napisani - arapskom, perzijskom Hi 
turskom - 



Vecina tekstova koji su se posljednjih godina pojavili ill knjiga koje sit napisane 
Hi prevedene na bosanski jezik na temu sufizma mogu se svrstati u tri kategorije: 

a) tekstovi koji su pisani za Urn masu na jezika n jima razumljivom a ustnjereni 
su na jednu licnostu sujljskoj povijesli Hi pripadaju jednom sujijskom tarikatu; 

b ) tekstovi koji su pisani Hi prevodeni Oisokim stilom * pa su siroj masi 
nerazumljivi; 

c) tekstovi koji govore prodv tesavvufa i sujija . 

Prijevod uistinu znacajne knjige ‘istine o tesavvufa ” od Abdut-Kadira Isa-a, 
poznate licnosu u skorijoj povijesti sirijskog nanoda, ucenika jos poznatijeg alima u 
tom podneblju Muhammeda el-Hasimija, bice prijatno osvjezenje citaocima sa ovih 
prostora . Njen prevodiiac rahmetli prof Ahnmkef MeMc potrudio se da na bosanski 
jezik Ho vjernije prenese ''istine o dim dinidslama " koliko god je u datum tremaku bio 
u stanju , Tematika koja je u knjizi obradena danas je vrlo aktuelna a nacin i sill 
pisceva izlaganja, tahkoca i razumljivost jezickog izraza prevodioca knjigu cine 
dostupnom Nrem krttgu citalaca. 

Ukratko cemo skrenuti paznju na neke specificnosti same knjige " 'Istine o 
tesavvufa ” kao i na specificnosti njenog prijevod a na bosanski jezik 

Osnovna odlika ove knjige maze se izvuci iz jednog odlomka u kojem auior 
skrece paznju citaocu: 

“ Ovorn knjigom mi se trudimo da istamski tesavvuf cuvamo , cist i mo od Urn koje 
se za njega vein, od onoga slo se u njega nakmdno unosi, da bismo mu watili njegovu 
(originatnu ) bistrinu , cistotu, svijetlece istine, kako hi ljudi mogli dase koriste njega vim 
duhovnim snagama i njega vim sirenjem vjere u danasnjem v remenu, koje okruzuju 
materijalisticke lame i mrakovi , grijesenja koja se smatraju dozvoljenim y talasi 
nevjerstm i egzistencijalizma.” 
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Ukupni sadrnij knjige posveben je pomenutom zadatku. Ona je jedan smjdi 
pokusaj odbranc istine o tesawufu koji mnoge polemicare na ova temu ostavlja bez 
armmenata, jerje u svom osnovnom dijdu naslonjen na dva lemdjna izvora islama 
- Kur’an i Sunnet. 

Utemeljenost sufijske prakse u Kur'anu i Sunnetu je platforma na koju je 
Abdul-Kadir Isa post a via svoje izlaganje o prakticnom putu koji sufije prolaze kroz: 
druienje , pretizimanje obavcze , zihr> osamljivanjc; pribUzavnju Uzvisenom Rabbu 
preko: pokajanja , samoohracuna, straka i nade, iskrenostf Lstinitosti, slrpljivosti, ceil- 
nostu suzdrfjjhmti, zadovoljstva i osianjanja na Allaha; te da In na isti nacin iznio 
arguineniovane istine o plodovima tesavvufa kalcvi su: bozanska tjubav , otkrovcnja , 
nadahnuce i posebne odlike . 

Posebnu paznju Abdul-Kadir Isa posvecuje nastojanju da obori teznje pojedinih 
neprijatclja tesavvufa da dovedu u sukob tesavvufsa Serijatom . On tu vodi racuna o 
izvornosti tesavvufa eliminisuci iz njega sve fro je slrano bilo njemu bllo Serijalu 
uopce , govoreci o raznim vrsiama ljudi koji su uspjeM da y bilo izvana bilo iznutra> 
tesavvufa imputiraju elemente koji ga kompromituju kod fakiha Hi akaidologa, sa 
dljem razdora unutar islama. 

Autor je ulozio veliki trud objasnjavajuci specificnosti sufijske tmninologije 
koja je doprinijela odredenom ncrazumijevanju od strane ljudi koji ne poznaju tu. 
termmologiju, a froje na kraju kao posljedicu itnalo kalegoricke osude sufizma isuftja 
uopce . 

Kroz cijelu knjigu se osjeti teznja aurora da sufizmu medu muslimanima cijelog 
ummela , vrati njegovo mjesto i, kako on to ivrdi, izvornost i cistotu. Sve anjenice 
iznesene u njoj citaocu ce potnoci ce da objektivnije procijeni istinsku vrijednost 
tesavvufa iprema njemu se pravilnije odredi 

Vec je napomenuto da postoji odredena specificnost koju je i sam prevodilac 
unio samim nacinom svog prevodenja ovogdjela. Unutar opaskl u samom tekstu \ Hi 
ufusnotama osjeca se njegovo sazivljavanje sa materijom, a ponekad se pojavljuje i 
iznosenje vlosfitog videnja nekog problema, fro ovoj knjizi daje posebnu dr at Citaocu 
se , had a je o prijevodu rijeci, maze u poceiku ciniti da ima neuobicajenih stvari , za 
nekoga ko se strogo drzi pravila dak i ncprihvatljivih, all tek kasnije uvida da su i ti 
detalji sastavni dio ukupne specificnosti ove. knjige . 

Nadamo se da ce “Istine o tesavvufa” naci svoje mjesto u srcima bosanskih 
muslimana, te da ce im, uz AUahovu pomoc, posluziti kao dodatna informacija o 
raznolikim putevima koji vode Rabbovoj blizini 

Neka Allah dragi nagradi autora, prevodioca i sve one kojisu uloziti i najmanji 
napor da ova knjiga ugleda svjetlo dana, Svojom posebnom nagradom, drustvom 
pejgambera , iskrenih, sehula i dobrih u ijepoiama Dzenneti-Adna gdje ce slusati 
u Selam ” kao rijeci Rabba Milostivog i uzivati u Njegovoj bikini Amin! 



Gornja Tuzla } 18. redzeba 1418Ji.god. 

19. novembra 1 997. god. 



Sead Seljubac 
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Isdnu je rekao Uzmeni Allah kada je Ijudima , pa i muslm.an.mia> a 
Svom Kur-anu azimiman porudio da Ce u svom zivotu prolaziti kroz razna 
Iskusenja , poieskoce i ncpnlike, kao i da ce im mnogo puta bin poirebna i 
pozeljna zastita i utjeha kah>e Vise Site, kojoj ce se oni obracati raziicitun 
molhama i molitvama. 

Ovo je vazilo za sva dosadamja vremena, pa vazi i za danaMije vnjemc y 
kao Mo ce sigumo vaziti iza buduca vremena , jer Stvontdj Uzvikeni zeli da se 
ljudi sami osvjedoce o svom ponasanju , kako ne In mogli poricati Kjiramen 
kjatibine kada budu iznosili nevaljala kao i dobra djela ljudi za vtijeme 
njihova zivota na ovom prolaznom svijetu . 

Znto su ljudi stoljedma nastojali da svojim dovama sebi pribave najviku 
milosi Stvoritelj a Boga, dzelle sanuhtz To vazi za sve vjerske pokrele, pa i za 
sljedbenike is lama. Naime, li svim vjerskini ucenjima, pa i u islamu, uvijekje 
bib ljudi koji su smatrali da nije dovoljno obracanja Bogu samo ono Mo je 
On kao minimum preporucio da se cini, nego su smatrali da treba da se mole 
i vise nego Mo je Bogodredio . Dokazano jeda je i Boziji Poslanik Muhammed, 
alejhisselam y obavljao dodatne poboznosti „ pa to y slijedeci. njega, cine i 
danasnji muslimam sirom svijeta (sunned uz pojedine farzriamaze). 

Tako su se u. okvini islama , slicno pojavama u drugim vjerskim uce- 
njima y pojavili posebno i dodatno pobozni ljudi tzv. sufije Hi demsi Njihov 
pokret za dodatno iskazivanje poboznosti nazvan je tesavvufMo bi.se, uslovno, 
moglo prevesd kao “islamski misticizam iako se iz ove knjigc koju smo 
priredili i koju zelimo preporuditi maze vidjeti da tu zapravo nemo nista 
misticno, jer je sve jasno kao dan , dokazano izricitim slovom Kur-ana 
azimussan, rijecima i djelom Bo'iijeg Poslanika, te postuptima i ponasanjem 
cestitih , ucenih ipoboznih stanjih generacija sufija . Iz svega se y naime, , maze 
lahko vidjeti da je cilj tog ucenja i te prakse poboznosti da covjeka odgoje da 
on zaista bade covjek t a ne ha j van, da zivi posten zivot dostojan Covjeka. 

Naravno da su kroz ovaj pokret tokom stoljeca prolaziU razlicid ljudi, pa 
se moglo dogoditi i dogadalo se da su neki pojedinci iz raznih razloga 
pokus avail, pa i uspijevali, da i u ovaj pokret, kao uostalom i u sve druge 
ljudske pokret e f unesu neMo svoje Mo su oni ocjenjivali kao ispravno Hi 




korisno, bez obzira jesu li ostali autonteti u tom pokretu o tome isto mhlili 
Prema tome, moze se red da je msvim normalno da se i u tesavvufskim 



redovima natalozilo i ono sto se ne maze u cijelosti uklopiti u cisto tesavvufsko 



ucenje , To je onda izazvalo odbojnost. t neprijateljstvo kod ostalih ljudi u tom 
pokretu i u islamu uopce , taka da donas , , kao i uvijek , medu samim islamskim 
vjernicima. iniaino na jednoj strani zagovomike iesavvufa (u bilo kakvom 
prakticnom vidu) y a na dmgoj strani ogorcene kriticare iesavvufa, njegovog 



udenia i prakse. 



Svakako da takvo stanje nije dobro , jerbi trebalo da su sljedbenid islama 
jedinstveni i saglasni u svemu sto je u vezi sa njihovom vjerom islamom 7 pa i 
u pogledu iesavvufa. Razumljivo je da do ovoga dolazi najvise iz samog 
nepoznavanja ukupnog ucenja islama, pa onda i iesavvufa. 



Eto , da bi se pomoglo sljedbenidma islama da Sto bolje upoznaju 
tesavvuf a time zapravo i sum islam, ptiredena je ova knjiga koja ce ih 
podrobno obavijestiti o svim dm pitanjima , tj. o tome Staje tesavvuf kako se 
on naucava i kako se praktikuje, i o svemu ostalom sto u vezi sa ovom temom 
maze da zanima jednog ozhiljnog covjeka, be.z obzira da li je on pristalica 
iesavvufa Hi nije . 

Knjigu je na arapskom jeziku napisao AbduUKMir ’Mi, a mi je ocje - 
njujemo kao vrlo dobru za odgovorna mnoga relevantna pitanja iz ave oblasti 
ljudskog duhovnog kretanja . Stoga je preporucujemo svima onima koje ova 
oblast zanima . 



17,II991godL 

r 

Prevodilac 

Ahmed k Omer k el-Hasan b, Mehmed Mesic Tuzla 
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Velikora ucitelju (vodicu, murSidu), odgajatelju onih koji su spoznali 
(pravu Lstinu), vodicu onih koji se krecu ka istini, room ucitelju gospodinu 
Muhatmnedu el-Hasimiji, da ga Allah porailuje, i onoj grupi islamskih 
yjernika koji .se medusobno vole radi All a ha, a bez rodhinskih veza mean 
sobom i ne radi neke materijalne koristi koju hi jedni od drugih imali, koji 
nece osjecati strah kada ga sav ostali svijet bade osjecao, mil ce se zalostiii 
kada ostali svijet bude osjecao zalost, a to su istinski Bozji prijatelji, eviije, 
posvecujem ovu knjigu. 



Pisac 

AbduhKadir Muhammad ’Isa 
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U ime Allaha, Milostivog, Samiiosnog! 





Zahvaijujem Ti se, o, moj Boze, sto si nas uputio pravim putem, jcr Ti 
si najbolji Gospodar i najbolji Pomagac, Salavat i selam saljemo Tvom 
najvecem miljeniku, koji je poslat kao milost svim svjetovima, kao spasilac 
covjecnosti, kao uputitelj covjecanstva, nasem gospodinu Muhammedu, 
saliaiiahu alejhi ve seliem, najuzvisenijem vodi, najboljem uzoru, kao i 
njegovom aiu (porodici) i nj ego vim ashabima (drugovima) koji su posve 
ocistili svoje duse, i take uspjeii da nadu spas, koji su savjetovali svoju bracu, 
pa su tako bill korisni i sebi i drugima. O, moj Boze, moHmo Te da nas 
pocastis njibovom plemenitoscu, da nas uputis njihovoj uputi, da nas 
prikijueis njima i da nas sa njima sastavis pod bajrakom naseg gospodina 
Muhammeda, saliaiiahu alejhi ve seliem Jer Ti si naj piemen itiji od onih od 
kojih se nesto trazi i Ti si najbolji od onih od kojih se necemu nada i od kojih 
se nesto zeli. 

A zatim, islam je od svoje pojave (pojave njegove zore) izlozen 
napadima zadrtih neprijatelja, koji su stalno pokusavali da peruse njegove 
temelje i njegovu zgradu, i to na razne nacine i razlicitim sredstvima, Danas 
smo izlozeni talasima neyjerstva i idejama liberaiizma koje nam se poturaju 
i sa Istoka i sa Zapada. To nase mlade ljude odvraca od pravog puta, kvari 
nase porodice, i na najernji i najruzniji nacin rusi buduenost nase vjerske 
misli. To upozorava i opominje nasu vjersku zajednicu na opasni nazadak i 
na zlo koje kruzi svuda oko nas. Nama u ovoj opasnoj situaeiji, ustalasanoj 
borbi ideja, ne preostaje nista dr ago nego da se prihvatimo za AJlahov evrsti 
konop (Kur-an, All Imran 103 .) , da odbaeimo nase razlike i razilazenja kod 
razrade pojedimh serijatskih detaija, a da svoja area vezemo za Uzvisenog 
Allaha, da od Njega mo Is mo snagu, stalozenost, dostojanstvo i plemenitost. 

A kada je zadatak iskrenih isiamskih propagatora da ovoj vjeri (islamu) 
vrate njegov duh (smisao) i da za njega otvore katance srea, onda cilj sufija 
u svakom vremenu i u svakom stoijecu treba da bude da vrate islamske 
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vjernike u sjenu Allahove bliskosti i u blagodat Njegove molitve, u srecu 
Njegovc blizine, i t o vracanjem duhovnosti islama u is! am. 

■Protivnici islama su uvijek radili na tome da izoblice njegovu bit i da ga 
ocrne i opisu kao ucenje koje zagovara stagnaciju, lijenost i slicne 
manjkavosti, a njegove sljedbenike optuzivali za nazadovanje i zaostajanje, 
pa su zbog toga na Lstaraosuli svoje pristrasne napade na nacine koje su 
dobro prostudirali i ucinili efikasnim, pa jedaoput izazivaju kod ljudi sumnje 
u pogledu pravnih skola koje su kod isiamskib vjernika uvazene, drugi put, 
opet, prigovaraju nekim prenosiocima (ravijama) hadisa izmedu drugova 
Bozjeg Posianika, sajlallabu alejbi ve selJem, kako biporusili stubove islama, 
a nekada siju sumnje u vezi sa nekim pitanjima vjerovanja da bi potkopali 
vjerovanje sljedbenika islama. 

Mi ovo vidimo u raznim stoijecima,. i ono sto izaziva oprez i skrece nasu 
paznju na sebe jeste namjerno peckanje i gadno navaljivanje na islamski 
tesawuf. To se eini zbog toga sto je on (tesawuf) dragulj. islama i njegov 
pulsirajuci zivi duh, njegovo djelotvorno zivljenje. Oni koji zeie da sve to 
pokvare, namjeravaju da poruse njegova obiljezja i da ga prikazu kao jedno 
nestvarno lutanje u filozofiji, kao jednu si a host, kao asketizam i povlacenje 
iz zivota, kao proizvod predrasuda i bjezanje iz stvarnog zivota i njegove 
borbe. Ali, Uzviseni Allah je objavio da ce On trajno cuvati Svoju vjeru 
(islam) pa su sva per a njegovih neprijatelja polomljena, a njihove tvrdnje je 
odnio vjetar, dok je tesawuf ostao svjetiljkom salikja, onih koji se krecu 
prema Uzvisenom Allah u, i obavezni put i nacin sirenja islama i ucvrscenja 
njegove zgrade. 

Zbog svega naprijed spomenutog ja izdajem ovu knigu o tesawufu kao 
njegovu odbranu i da bih rastavio njegovo jezgro (bit) od o lupine (lcore, 
forme) i njegove istine od onoga sto se uz istinu pridodalo, da bih objasnio 
istinu a oznacio i neistinu (o tesawufu), oslanjajuci se pri tome na Knjigu 
Uzvisenog Allaha i Sunnet Njegovog Posianika, sallallahu alejbi ve sellem, 
te na stavove cetvorice veiikih imama, neka je Allah, dzelle sanuhu, sa njima 
zadovoljan, kao i njihovih sljedbenika, veiikih imena, teoreticara serijatskog 
prava i muhaddisa (ucenjaka islamske tradicije), te sufijskih imama i nosilaca 
islamske misli koji su islamu ucinili uslugu na najbolji nacin. 

Neka sve nas Uzviseni Allah uputi da sluzimo islamu na nacin koji On 
voli i kojim ce On biti zadovoljan. Molimo Ga za tu uputu i zastitu, jer Njemu 
pripada i pocetak i kraj svega. Same Uzviseni Allah moze da me uputi pravim 
putem, i ja se na Njega oslanjam i Njemu se obracam. 



Haleb, 24. ramadana 1381, h.god. 
17. februar 1961. m.god. 
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Svjedofcenja, svjedo&mstva, mi$Ijeoj8> dokazi, pofvrde, izjave 

ijih i najmtatfih islamskih tteenjaka o tesawufu I 
»«i 



itjegovim ij 



Prenosim ti (o, citaoce) na najjednostavniji i najlaksi nacin rijeci, izjave, 
svjedocenja o tesawufu od nekih (nesvih) velikih ucenjaka islamske vjerske 
zajedniee (ummeta Muhammeda alejhisselama), ljudi islamske misli i 
propagande, od najstarijih vremena do danasnjeg dana> 

Smatraiu da tebi ova svjedocenja nece bid potrebna nakon sto iz ove 
knjige saznag i upoznas bit tesawufa i nakon sto ti postane jasno da je on, 
zapravo, duh islama i jedan od tri sastavna dijala (islamske) vjere a to $u: 
is lam, iman i ihsan! 

Ali ima ljudi koji su slijepi, pa ne mogu-da vide Nur (svjetJost), i prave 
se da ne priznaju istine islama, pa sufije osuduju na osnovu postupaka onih 
koji odstupaju i skrecu (od istina). Zbog toga oni izmisljaju (u tesawufu) 
nekakve novotarije preuzimajuci ib od kojekakvih sufija bez provjeravanja 
i ispitivanja. Takvima i svim onim dzahilima koji ne shvataju bit tesawufa 
upucujemo ove rijeci kako bi i oni spoznali ucenje i djelovanje tasawufa i 
potrebu da ociste i pozlate svoje duse i svoja srca, pa da uvide piodove 
tesawufa i djejstvo na siren ju islama u raznirn krajevima i razlicitim 
zemljama. 



1 ) Posebna napomena prevodioca na kraju prijevoda: Ovo, u Icnjizi posljcdnje , poglavlje pod. 
naslovom “Sehadat”, (“SvjedoCenja ”) najboljc bi bib da se odsiampa napocefku knjige jer 
mnogi citaoci najprije citaju pocetak pa ako ih on izaziva da citaju dalje, oni to i urine, a 
ako ne izaziva, citanje ini postane dosadno, pa odustajn . Ja nuslim daje ovo poglavlje upravo 
provokaiivno, i da. bi ono navelo mnogc da se ndnbe u citanje cijele knjige, pa bi efekat bio 
valjan. Zato predlazem event ualnom uredniku da o ovome razmisli i odlucL Prevodilac 
(Sva dopunskn. objasnjenja, opaske i komentan prevodioca , bib da se nalaze u tekstu ill u 
fusnotama, pisana su kurzivom . Opaska urednika) 
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